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Poch leawa tarang San Pablo
müüch Filemón

FILEMN
Pablo y Timoteo atepeayiw Filemón

1 Xique Pablo, nayacüchiüs tiül manchiüc ajcan
sarang minajiüt Teat Jesucristo. Xique sarang
aaga poch wüx nawiig cam naquiiüb teat Timo-
teo, natepeayiün ic teat Filemón, cos noic nej na-
jiüt arangaats. 2 At satepeayiün meáwan monyar
andeac Teat Cristo leaw mbichmeaw canchiüjow
iniüng. Átan satepeayiün müm Apia. At teat
Arquipo, áag nerang najneaj soldado wüx mina-
jiüt Teat Jesucristo maquiüjpaats. 3 Tambtámban
ijlüyiün, nejneajíünan, at sandiüm mejiüran mon-
apacüy ocueaj Miteatiiüts Dios y Miteatiiüts Jesu-
cristo.

Filemón andüüb Teat Cristo
4Xique wüx sataag orar süüch gracias Teat Dios

wüx ique teat Filemón, ngondrom ximeaats ic.
5Cos lananguiay anderacwüx ique nguineay ajüic
iyar andeac Teat Jesús, nguineay indiüm meáwan
mondüüb Teat Jesús. 6 Satün ocueaj Teat Dios
mambeol meáwan leaw lamembeolüw mayariw
andeac Teat Dios, majawüwmeáwan aaga najnea-
jay leaw Teat Dios üüch icoots wüx Teat Cristo
Jesús. 7 Teat, xeyay ajneaj nayaag, üüch mapac
ximeaats wüx sanguiay nguineay indiümüw, at
lameaach mapac omeajtsüw meáwan mondüüb
Teat Cristo.
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Pablo atünmajneaj majaraw aOnésimo
8Masey nop apóstol ocueaj Teat Cristo xic, pares

alndom nasaj ic nguineay netam merang, 9 pero
nganüy sandiüm natün icueaj wüx mimonajneaj
Teat Dios. Xique Pablo nop xic natang ombas,
nganüy sal tiülmanchiüc cos sarangminajiüt Teat
Jesucristo. 10 Sandiüm natün icueaj majneaj me-
jaw teat Onésimo, cos nej ajlüy atnej najiür xecual
ningüy tiül manchiüc, cos xique tasajas nej wüx
Teat Cristo.

11 Naleaing nej ninguinüt ngo metam ic;
pero nganüy nej xeyay netam icor cos alndom
mambeol ic, at alndom mambeol xic aton.
12 Nganüy sanüüch mamb majaw ic alinomb.
Ich mapac imeaats, ingoch atnej mengoch xic.
13 Masey tandiümas macül ningüy naquiiüb
mambeol xic ingow imbeol xic wǘxan sajlüy
tiül aaga manchiüc cam, niüng sandeac wüx
aaga najneaj nanderac wüx Teat Cristo. 14 Pero
ngo nandiüm narang nicuajind xiquiáyan quiaj;
netam natün icueaj mesaj xic. Cos xique ngo
nandiüm meaach Onésimo macül ningüy ajcan
sasaj ic; xique sandiüm merang con imeaats,
ngome cos netam merang. 15 Cos, ¿jonde ngwüy
naleaingue? teat Onésimo taw niüng ijlüy acásan
nüt, nganüy alndom mandilil niüng ijlüy macül
quiaj nómban. 16 Nganüy lango majlüy atnej nop
najon nerang najiüt, nej nganüy ajntsop wüx
atam, ngo matow nej ambeat nop najon nerang
najiüt, cos nej ajlüy atnej nop micoj michiig wüx
Teat Cristo. Sitiül xique sandiüm nej, ique alwüx
netammendiüm cos apmambeol ic wüxminajiüt,



FILEMN 17 iii FILEMN 25

at aton cos ajlüyiiüts noic nej wüx minajiüt Teat
Dios.

17 Pares sapiüng sitiül iyaag ajlüyiür amigos,
sandiümmengoch nej atnej mengoch xic. 18 Sitiül
aleaic lamarang wüx imbas, tengwüy aleaic
ajüch ic, iyac atnej xique alnajüch ic. 19 Xique
sarang aag agüy naag xiwix napiüng xic sanangüy
meáwan. Pero sapiüng ngo metam nüüch leaam
imeaats nguineay tambeolas ic, pares ijüch
xic aton. 20 Nganüy xechiig, sandiüm meaach
mapac ximeaats merang leaw sasaj ic quiaj, cos
andüjpiiüts Teat Cristo.

21Xique sayaag apmerang leawa sapiüng, pares
tarangas aaga nawiig cam nüüch ic, cos sajaw ap-
meyac wüx alquiriw leawa satün. 22 Satün icueaj
aton teat, meyamb niüng sanaxood, cos sapiüng
Teat Dios apmüüch icon leaw itüniün ocueaj, ap-
mambeol xic namb najaw icon.

Andondoch atepeay
23Nganüy atepeay ic teat Epafras, áag saquiiüb

ningüy tiül manchiüc, cos arang minajiüt Teat
Cristo Jesús aton. 24Átan atepeayiw ic teatMarcos,
teat Aristarco, teat Demas, at teat Lucas. Nejiw
ajlüyiw ningüy aton, ambeolüw xic wüx aaga na-
jiüt sarang.

25 Miteatiiüts Jesucristo mambeol icon,
müüch majlüy tiül imeajtsan mimonajneaj nej,
tambtámban. Amén.
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